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➥ Dokončení na str. 7

Pro někoho je dobrodružstvím jet 
na druhý konec Prahy, vy ale máte asi 
jiná kritéria?

Asi nejvýstižněji mne charakterizoval 
Karel Šíp, který tvrdí, že jsem sběratel 
zážitků. Jsou to zážitky především ces-
tovatelské z mnoha desítek zemí, které 
jsem zatím poznal, spojené s gurmán-
stvím, kdy neodolám ochutnat z míst-
ního jídelníčku vše, co je momentálně 
k dispozici. Nedělám přitom rozdíly me-
zi luxusními restauracemi a zapadlou 
hospodou, velkoměstem či vesnicí, stu-
denými nebo teplými pokrmy. Z cizích 
zemí, ale i z naší krásné přírody mě 
zajímá kompletně vše, co mohu vidět 
a slyšet, cítit i nahmatat. Někdy jsou to 
zážitky prchavé, jsou však i takové, na 
které vzpomínáte celý život.

Riskujete, nebo vám jde spíše 
o bezpečné zážitky?

Typické anglické počasí. Celý den se z nebe spouštějí cáry vody, 
a tak třídenní trekking v anglickém národním parku Lake District 
v oblasti Great Langdale s výstupem na nejvyšší horu Anglie 
Scafell Pike (978 m n. m.) začínáme až pozdě odpoledne. Naším 
prvním cílem je náhorní planina pod masívem Langdale Pikes.

Great Gable (899 m n. m.) ze Scafell Piku

teď mám tolik plánů, že by mně na jejich 
splnění nestačily dva životy, možná víc. 
Jakmile však dostanu, jak říká manžel-
ka, záchvat, poznat něco konkrétního, 
tak se zakousnu a nepřestanu, dokud 
se mi moje touha nesplní. Jedná se 
třeba o cestování, ale i o podnikatelské 
projekty, osobní záležitosti.

Pomáhá vám humor i v extrémních 
situacích?

Mám zásadu, že chci bavit druhé, 
ale i sám sebe od rána do večera každý 
den. Nevezmu proto třeba zakázku, při 
které bych se nudil, byť by byla dobře 
zaplacena. Humor je vlastně základ 
všeho, nejen cestování, ale i práce, va-
ření, jakékoliv lidské činnosti. Pomáhá 
nám víc, než si myslíme. Je to aktivní 
součást všeho, co dělám.

Jste zcestovalý muž. Kolik zemí jste 
navštívil a co ještě plánujete?

Navštívil jsem 82 zemí, jak jsem si 
nedávno spočítal. Doufám, že se ještě 
stihnu podívat do celkem stovky zemí, 
i když to pro mne není životně důležité. 
Do většiny zemí se obvykle nevracím, 
chci mít stále nové zážitky z těch, které 
jsem dosud nepoznal. V roce 2008 
bych chtěl navštívit pobaltské státy, 
Portugalsko, Patagonii, třikrát Krétu, 
Sardinii a Mexiko, láká mě dosud nepo-
znaný Izrael, Kanada a jakýkoliv asijský 
stát, protože mi tento kontinent přirostl 
k srdci.

Když vidím, že jde o život, tak mne 
tam nikdo nedostane, jsem jednoznač-
ně pro bezpečné zážitky. Můžete třeba 
namítnout, že pořádání koncertu bratří 
Nedvědů na Strahově počátkem de-
vadesátých let či bungee jumping na 
Máchově jezeře bylo šílenství, ale já 
jsem si věřil, že vše s koncertem dobře 
dopadne. Že to dopadlo špatně s tím 
skákáním, nebyla rozhodně moje vina. 
S manželkou v Americe třeba vlezeme 
na šílené kolotoče, horské dráhy či 
obdobné atrakce, ale nemáme nikdy 
pocit, že by to mohlo být životu nebez-
pečné. Dám vám ještě jeden příklad. 
Chceme letět s kamarády balónem přes 
kanál La Manche, ale nikdo mě nezláká 
s ním letět přes Atlantik. I když jsem ně-
kterými lidmi považován za hazardéra, 
mám vždycky limity, za které nejdu.

Co pro vás znamená aktivní pohyb 
v přírodě?

Poměrně rád chodím, ale určitě ne-
běhám, jak mi někteří jízlivci doporučují. 
Pokud jsem sám, tak chodím velice 
dost v městech i v přírodě, zvláště když 
cestuji. Třeba v Číně jsem toho nachodil 
za měsíc tolik, co možná jiný za pět let. 
Cestujeme však často do cizích zemí 
s Ringo Čechem a s ním toho moc ne-
nachodím, spíš se vozím.

Souvisí touha po nevšedních zážit-
cích s věkem, nebo je to v nás?

Já mám pocit, že jsem snil, toužil po 
neobvyklých zážitcích odjakživa. Ještě 

➥ Pokračování na str. 3 a 5

sedlinou. Mírně vlnitý a travnatý terén 
se zdá být ideálním místem na přenoco-
vání. Fouká čerstvý vítr a musíme tak 
najít místo, které bude alespoň z jedné 
strany trochu kryté terénní nerovností. 
Pozitivem nastávajícího večera je však 
to, že rozehnal všechny mraky a obloha 
se postupně vyjasňuje. Sice to zname-
ná, že noc bude chladná, nicméně si 
alespoň teoreticky můžeme odpočinout 
od deště, který Anglii zkrápěl několik 

N
a zdolání přibližně čtyř set výš-
kových metrů a nalezení vhod-
ného místa pro stan máme do 

tmy zhruba tři hodiny. Stezka se již 
od prvních metrů od nového hotelu 
Dungeon Ghyll prudce škrábe vzhůru. 
Míjíme vodopád, který je cílovým mís-
tem mnohých návštěvníků, a pomalým, 
ale vytrvalým tempem stoupáme výš. 
Po dvou hodinách se ocitáme na okra-
ji náhorní planiny, která je z protější 
strany zakončena hlubokou skalní roz-

ANGLICKÝ LAKE DISTRICTANGLICKÝ LAKE DISTRICT

Petr Novotný:

JSEM SBĚRATELEM ZÁŽITKŮJSEM SBĚRATELEM ZÁŽITKŮ
Dobrodružné povahy najdeme 
ve všech profesích. Výjimkou 
není ani svět „hvězdného“ 
showbussinesu. Tentokrát jsme 
proto požádali o rozhovor 
jednu z jeho nejznámějších, 
na dobrodružnou vlnu 
naladěných osobností 
– moderátora, baviče 
a podnikatele Petra Novotného.
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1 - LABSKÁ CYKLOSTEZKA
Úsek Poděbrady – Nymburk – 
Poděbrady – Libice nad Cidlinou
Poděbrady – Kovanice – Nymburk (cyk-
lotrasa 0019), Nymburk - Velké Zboží 
– Poděbrady (24), Poděbrady – Libice 
nad Cidlinou (24)
délka 23,5 km

Bez nadsázky nejlepší cyklostezka 
ve Středočeském kraji! Asfaltový okruh 
po obou březích řeky spojuje lázeňské 
město Poděbrady s královským městem 
Nymburk a je vhodný i pro in-line.

Hrabalova cyklostezka
Nymburk – Hradištko – Semice – Litol 
u mostu (0019) – Litol – Ostrá – Kosto-
mlátky – Nymburk (24)
délka 36 km

Zdatnější turisté mohou pokračovat 
po Hrabalově cyklostezce z Nymburka 
do Kerska, kde žil a tvořil spisovatel 
Bohumil Hrabal, a navštívit tak místa, 
která měl rád. Trasa vhodná především 
pro trekingová kola nás dále dovede 
přes Semice do Lysé nad Labem.
Více na: www.mesto-nymburk.cz

2 - CYKLOSTEZKA THURN-TAXIS
Čachovice – Patřín (neznačeno)
délka 6 km

Severně od Nymburka se rozkládá 
tajemná krajina Svatojiřského lesa. Tak-
řka jejím srdcem prochází cyklostezka, 

která je z části vyprojektována na va-
lech bývalé drážky. Pro kola i pro in-line 
je tato cesta ideální. Pokud i to bude 
málo, klidnými a hlubokými jabkenic-
kými lesy, kde na sklonku svého života 
pobýval Bedřich Smetana, lze dojet pří-
mo do Jabkenic, nebo na zámky Loučeň 
a Mcely.
Více na: www.svatojirskyles.cz

3 -  GREENWAYS BEROUNKA 
– STŘELA

Roztoky – Křivoklát – Městečko – Pusto-
věty – Ryšín – Rakovník (303) – Seno-
maty – Šanov – Řeřichy – Klečetné – So-
seň – Kosobody – Račí údolí – Jesenice 
(351) dále možnost pokračovat směr 
Žihle, Rabštejn nad Střelou a Manětín
délka 42 km (s pokračováním 77,3 km)

Deset jarních středočeských cyklistických tipů

Jedinečný cyklistický zážitek skýtá 
cyklistická naučná stezka vedoucí z Kři-
voklátu do Rakovníka a Senomat. Vede 
malebným údolím Rakovnického potoka 
po zpevněných cestách oddělených od 
silničního provozu, s možnostmi pří-
jemných zastavení. Druhá část trasy ze 
Senomat do Jesenice prochází mírně 
zvlněnou krajinou Přírodního parku Je-
senicko.
Více na www.rakovnicko.info

4 - NA KOLE PO STOPÁCH 
BLANICKÝCH RYTÍŘŮ
Kondrac - Ostrov – Velíš – Vlastišov 
- Louňovice pod Blaníkem – Lesáky 
– Karhule – Vracovice – Kondrac (po 
značených cyklotrasách)
délka 27 km

Příjemná trasa začíná v obci Kon-
drac a pokračuje kolem bájné hory 
Blaník přes stejnojmennou chráněnou 
krajinnou oblast. Na trase cyklisté na-
jdou řadu míst se sezením a mapami 
s ilustrovanými legendami o blanických 
rytířích. V blízkosti trasy je možné na-
vštívit rozhlednu na Velkém Blaníku.
Více na www.blanicti-rytiri.cz

5 -  CYKLOTRASA ROMANTICKÉ 
ZÁMECKÉ PARKY

Vlašim – Čelivo – Jemniště – Pozov 
– Benešov – Konopiště – Nesvačily – 
Neveklov – Vrchotovy Janovice – Votice 
– Ratměřice – Louňovice pod Blaníkem 
– Kondrac – Vlašim
délka 100 km

Nejdelší tematickou cyklotrasu Stře-
dočeského kraje ocení především zku-
šení cykloturisté. Zavede ná-
vštěvníky k zámkům a parkům, 
které většinou vznikly v roman-
tickém období druhé poloviny 
18. stol. (Konopiště, Ratměřice, 
Odlochovice, Vrchotovy Janovi-
ce). Parky v Jemništi a Vlašimi 
navíc prošly v posledních letech 
rekonstrukcí a nabízejí výjimeč-
né zážitky, doplněné širokou 
nabídkou služeb i přístupných 
objektů.
Další informace a mapa trasy 
na www.blanicti-rytiri.cz

6 -  KRČÍNŮV OKRUH I. 
(KŘEPENICKÝ)

Sedlčany – Příčovy – Dublovi-
ce (8133) – Nalžovice (8134) 
– Křepelnice (8132) – Líchovy 
– Chramosty - Stehlíků mlýn 
(301) – Mečkov – Podlipí – Šti-
leček (8137) – Sedlčany (111)
délka 29 km

Především jedinečná sousta-
va jihočeských rybníků v čele 
s Rožmberkem a Světem do-

dnes hlásá slávu rožmberského regen-
ta Jakuba Krčína z Jelčan a Sedlčan. 
Ovšem tento veliký hospodář a význam-
ný rybníkář nám zanechal své stopy 
také na Sedlčansku. A pokud i to bu-
de málo, je možné vyrazit i na druhý 
– Obděnický okruh, který nás po jeho 
stopách provede Krajem kamenů na 
Petrovicku. O tom už ale více na www.
sedlcanskemnakole.cz.

7 - KOKOŘÍNSKÝ OKRUH
Mělník – Lhotka – Chorušice – Vrátno 
– Nosálov – Vojtěchov – Kokořínský důl 
– Mělník
délka 50 km

Různorodá trasa vedoucí z králov-
ského města Mělníka, střediska čes-
kého vinařství, do CHKO Kokořínsko, 
krajiny hlubokých údolí a pískovcových 
skal. Cesta vede po značených cyklotra-
sách na vedlejších silnicích, ve vesnič-
ce Lhotka dokonce zavede cyklistu do 
příbytku vytesaného ve skále, anebo 
k souboru zachovalých hrázděných do-
mů v Nosálově - a také na romantický 
hrad Kokořín. Nezapomenutelný zážitek 
přináší naučná stezka 7 kadlínských 
zastavení v obci Kadlín – originálním 
způsobem se dovíte mnoho o tradičním 
životě a práci na venkově.
Další informace a mapa cyklotras na 
Kokořínsku: www.mestomseno.cz.

8 -  VLTAVSKOU CYKLOTRASOU 
DO MĚLNÍKA

Praha-Výstaviště – Klecany – Husinec 
– Větrušice – Vodochody – Máslovice 
– Chvatěruby – Kralupy – Nelahozeves 
– Veltrusy – Všestudy – Dušníky – Bukol 
(přívoz přes Vltavu) – Lužec – Vrbno 
– Hořín – Mělník
délka 50 km

Nejhezčí místa na trase? Plavební 
komory v Hoříně s výhledem na zámek 
a také pohled na soutok Labe s Vltavou 
od kostela Sv. Petra a Pavla. Kromě 
stoupání do Větrušic vede cyklotrasa po 
rovině podél řeky Vltavy, místy po zpev-
něné asfaltové cyklostezce. Pro přechod 

řeky Vltavy u obcí Bukol a Lužec n. V. je 
vhodnější přívoz, než lávka s plynovo-
dem u Zálezlic.

Potřebné informace o cyklotrase 
a okolních přírodních a kulturních zají-
mavostech podává turistické centrum 
cyklostezky Praha–Drážďany ve Chvatě-
rubech - www.chvateruby.cz

9 -  OD JIZERY DO RALSKÉHO 
PROSTORU A ZPĚT

Mnichovo Hradiště-Masarykovo náměs-
tí – Mnichovo Hradiště-zámek – Klášter 
Hradiště nad Jizerou - Dolní Bukovina 
– Borovice – Mukařov – Jablonec–křižo-
vatka – Kuřivody – Bělá pod Bezdězem 
– Vlčí důl – Na výsluní - Plužná – Čistá – 
Hrdlořezy – žst. Mladá Boleslav – Debř, 
možnost uzavření okruhu – žst. Mladá 
Boleslav – Debř – Bakov nad Jizerou 
– Klášter Hradiště nad Jizerou
délka 60 km

Ještě donedávna běžnému turistovi 
uzavřená oblast bývalého vojenského 
újezdu Ralsko–Mimoň nabízí nespočet 
kvalitních zpevněných cest vhodných 
pro cyklisty. Od renesančního zámku 
v Mnichově Hradišti nás trasa nejprve 
povede podél řeky Zábradky a Muka-
řovského potoka hluboko do ralského 
polesí, kde už čeká dlouhá síť kvalitních 
cyklistických tras.

10 - BRDY – HŘEBENY
Černolice – Skalka – Kytín – Knížecí 
studánky – Stožec – Halouny – Svinaře 
– Zadní Třebaň (po značených trasách – 
viz. níže), dále možnost využít cyklobus.
délka 35 km

Cyklotrasy zde vedou převážně po 
asfaltových lesních silničkách se záka-
zem vjezdu motorových vozidel. Vybraná 
trasa je přístupná z železniční trati Pra-
ha–Beroun. Od nádraží v Dobřichovicích 
jezdí o víkendech a svátcích několikrát 
denně cyklobus, který pomáhá cyklis-
tům překonat velký výškový rozdíl mezi 
údolím Berounky a nástupními místy na 
Brdské cyklotrasy v Černolicích, Řitce, 
Mníšku pod Brdy a v Kytíně.
Na www.mnisek.info je mapka s vyzna-
čenými trasami, o cyklobusech více na 
www.ropid.cz.

Foto: Karel Cudlín
a archiv Středočeského kraje

KRAJ, KTERÝ NEMŮŽETE MINOUT!KRAJ, KTERÝ NEMŮŽETE MINOUT!
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➥ Pokračování ze str. 1

předcházejících dní a týdnů. Noční ob-
loha je díky absenci světelného smogu 
neuvěřitelně jasná a můžeme tak pozo-
rovat téměř všechna souhvězdí severní 
oblohy. Ráno slunečné počasí přetrvává 
a my si tak, koukajíc ze spacáků a po-
slouchajíc přežvykující ovce spásající 
trávu v těsné blízkosti našeho stanu, 
vychutnáváme nádherné pohledy na 
protilehlý hřeben a pod jeho východ-
ním úpatím ukryté jezero.

Místo postupného ranního rozehří-
vání nás ihned v úvodu vítá prudký 
výšvih na vrcholek Pike o’ Stickle přes 
Gimmer Crag (Crag je označením pro 
prudký či strmý skalní masív velikých 
rozměrů.) Nejprve jdeme po stezce vy-
tvarované do podoby strmých schodů 
a závěrečná část výstupu je spíše špl-
háním po velikých ostrých kamenech. 
Odměnou je však dech beroucí výhled 
na obrovské údolí Great Langdale, ved-
lejší skalnatou kupoli Harrison Stickle 
(736 m n. m.), vrcholky mnohých okol-
ních hor a v dáli se zrcadlící hladinu 
největšího jezera národního parku Lake 
District – Windermere. Po malém vr-
cholovém občerstvení v podobě dvou 
banánů opatrně sestupujeme z kameni-
tého vrcholu a dále pokračujeme dobře 
znatelnou stezkou směrem k rozcestí 
čtyř hlavních stezek v oblasti. Toto mís-
to se jmenuje jednoduše – Pile of Sto-
nes, čili hromada kamení, a důvod pro 
toto pojmenování je prostý. Uprostřed 
rozcestí skutečně je dva metry vyso-
ká hromada kamenů. Křižujeme trasu 
Cumbria Way, která prochází Great 
Langdale po celé jeho délce a po níž 
se můžeme dostat až do oblasti Der-
went Water. Po několika stech metrech 
mírného výstupu od Pile of Stones se 
dostáváme na hřeben, který údolí uza-
vírá z jihozápadní strany a při pohledu 
zpět se nám otevírají výhledy na celý 
masív Langdale Pikes s dominantním 
vrcholem Pike o’ Stickle, kde jsme 

Harrison Stickle (736 m n. m.), v pozadi jezero Windermer

před pár hodinami stáli a fascinování 
krásou okolních hor hleděli do míst, 
kde stojíme nyní.

Opouštíme hřeben a přes podmáče-
né louky, kde se jen těžko proplétá-
me mezi rašelinnými jezírky, vodou 
nasáklými mechovými porosty a roz-
bahněnými úseky stezky, se dostá-
váme k horskému plesu Angle Tarn. 
Z bystřiny, která ho napájí, doplňujeme 
vodu a dále stoupáme po šotolinové 
cestě směrem ke Scafell Pike (978 m 
n. m.). Jeho vrcholek stále nevidíme, 
je totiž ve stínu předchozího vrcholu 
a abychom ho poprvé spatřili, musíme 
se ještě vyhoupnout několik desítek 
výškových metrů.

Stojíme na Esk House, další důležité 
křižovatce tras této oblasti. Z tohoto 
místa se člověk může vydat hned pěti 
směry. My se bez sebemenšího váhání 
rozhodujeme, že se definitivně pokusí-
me slézt nejvyšší vrchol Anglie – Sca-
fell Pike. Ačkoliv je již celkem pozdě, 
přibližně půl šesté odpoledne, na jeho 
vrchol nám nezbývá mnoho a výstup 
není nikterak technicky náročný. Pouze 
v jedné části se stezka zužuje na pár 
metrů a její okraje padají lavinovým 
svahem prudce dolů. Posledních něko-
lik stovek metrů na vrchol je opět špl-
háním po kamenech, tudíž je třeba roz-
vážně volit kroky. Jedním z největších 

rizik výstupu na Scafell Pike, ostatně 
jako celého pohybu v Lake District, je 
nestabilní počasí. Mnoho lidí počasí 
v horách podceňuje a domnívá se, že 
hora, která nedosahuje nadmořské výš-
ky ani tisíc metrů, nemůže být nikterak 
nebezpečná. Nemálo z nich se bez 
jakéhokoliv základního vybavení a bez 
zkušeností vydává zdolat právě Scafell 
Pike. Není přece nic lákavějšího, než 
vylézt nejvyšší horu Anglie, když „už 
jsou v Lake District“. V den našeho vý-
stupu je sice slunečno a relativně teplo, 
nicméně počasí se v horách, a zejména 
v těch pobřežních, mění velmi rychle. 
I přes to cestou vzhůru potkáváme 
skupinku nerozvážných Američanů, 
kteří si na Scafell Pike doslova vyšláp-
li v městských polobotkách, krátkých 
kalhotách a tričku. Někteří z nich mají 
maximálně mikinu okolo pasu a láhev 
pití v ruce! Nevěřícně kroutíme hlavou 
a přemýšlíme, co by tito lidé dělali, 
kdyby přišel déšť a ochladilo se jako 
před několika dny.

Na samotném vrcholu v nadmořské 
výšce 978 m n. m. potkáváme Rona, 
člena jednotky dobrovolné horské služ-
by. Tito lidé mají svá běžná zaměstnání 
a pokud dostanou nouzové hlášení, 
vyrážejí do hor a riskují své životy, aniž 
by za tyto činy dostávali sebemenší 

➥ Dokončení na str. 5

Hlavní funkcí ponožek, které doporučujeme používat při sportu, chůzi a jiné tělesné aktivitě je 
zajištění maximálně možného komfortu a pohodlí pro uživatele po celou dobu nošení. Zákla-
dem je, aby jste měli z ponožek příjemný pocit již při prvním kontaktu s Vaší nohou. Jak dlouho 

si budete užívat maximálního komfortu ze suchých, pohodlných a funkčních ponožek je dáno hlavně 
použitím správné kombinace materiálů a technologií výroby. Důležitá je vhodná obuv a údržba.

Ponožky LASTING zabezpečují tepelnou izolaci a transport vlhkosti a potu od pokožky. Tím 
minimalizují riziko bujení bakterií a vzniku otlaků a puchýřů. Tlumí nárazy, které působí na chodidlo 
a ostatní namáhané oblasti. Zde je důležité inteligentní zesílení ochranných vrstev nejvíce namáha-
ných oblastí nohy. Kritické jsou např. holenní kosti při lyžování, kotníky při hokeji, ale také horní šev 
špičky, např. v cyklistických ponožkách. Nesmíme opomenout, že při celodenních túrách jsou nohy 
vystavené velké zátěži. Funkční ponožky jsou společně s vhodnou obuví nejdůležitější výbavou pro 
treking a turistiku.

Při výrobě ponožek LASTING jsou používány jak přírodní, tak syntetické materiály. Podstatné 
však je, že jsou vybírány vždy ty nejkvalitnější. LASTING nabízí zákazníkům ponožky z materiálu 
X-static. Ten je odbornou veřejností i laboratořemi ve světě považován za nejlepší antimikrobiální 
vlákno. Další předností je také, že tato ochrana nohou z ponožek LASTING „nevyprchá“, v tomto 
vlákně je totiž zapleteno čisté přírodní stříbro. Další novinkou jsou například trekingové ponožky 
TKO, které jsou vyrobeny z materiálu OUTLAST. Ten obsahuje milióny mikrokapslí, které jsou tvořeny 
kapalinou podobnou vosku. Tyto absorbují teplo, které vytváříte když se teplota v botě zvýší a později 
jej uvolňují když se teplota sníží. Teplo se tedy v tomto případě neuchovává pomocí zachyceného 
vzduchu, jak je obvyklé u většiny materiálů kontrolující změnu teplot, ale v mikrokapslích obsahující 
PCM. Při výrobě ponožek LASTING jsou použity další funkční materiály. LYCRA, která zabezpečí 
stabilní tvar (přetáčení, sklouzávání). COOLMAX, čtyřkanálkové polyesterové vlákno zabezpečující 
efektivní transport a odpaření vlhkosti. COMTEX MX1, polypropylénové mikrovlákno zabezpečující 
ideální tepelné klima. THERMOLITE, duté polyesterové vlákno se vzduchovými kanálky pro zvýšení 
tepelně-izolačních vlastností.

Můžeme tedy říci, že široký sortiment ponožek pro různé druhy sportu je opodstatněný a z nabíd-
ky ponožek LASTING si vybere snad každý. Sortiment sportovních a trekingových ponožek LASTING je 
svou šíří ojedinělý. V nabídce jsou ponožky pro treking, turistiku, horolezectví, lyžování, hokej, fotbal, 
fitness a halové sporty, běh, tenis, cyklistiku, myslivost a rybaření. Celkově však více než 60 druhů 
ve více barvách a velikostech.

Jak pečovat o funkční ponožky?
Pro zajištění plné funkčnosti je důležité ponožky používat vždy pro druh sportu, pro které jsou vy-

vinuty. Je možné kombinovat podobné druhy sportů. Ponožky pereme v pračce nebo ručně, běžnými 
pracími prostředky, při teplotách do 40°C. Výrobce doporučuje, aby ponožky během praní byly obrá-
ceny rubovou stranou navrch. Nebezpečí pro funkční ponožky vzniká při kontaktu se „suchým zipem“, 
kdy se poruší vazba pleteniny. Není doporučováno ponožky sušit v horkovzdušných sušičkách.

Sportovní ponožky LASTING lze zakoupit v renomovaných sportovních prodejnách, oddělení 
sportu HM TESCO, HYPERNOVA a MAKRO. Dále rovněž v běžných prodejnách se sportem v celé ČR 
a SR. Na internetových stránkách firmy LASTING lze také využít internetový obchod www.lasting.cz 
nebo www.lasting.eu

Proč funkční ponožky pro sport?

Velkoobchodní prodej
KONSORCIUM T+M, s. r. o. 
Dodavatel značek GAR, KTR pro ČR a SR.
Zajímavé ceny pro velkoodběratele.
Obejdnávky na Tel. 516 414 488

TR08 TEX
Obuv pro horskou turistiku GAR

Svršek kůže hydro, membrána Gartex, pata Torsion 
control system, špička Pampas, podešev Vibram Hiking

Velikosti:
dámská 36–41

                 pánská 41–47

Cena: 2599 Kč

V prodeji od 30. 4. 2008 ve fi remních prodejnách:
Obuv:  Vinohradská 110, Praha Sport: Dvorská 32, Blansko
 Tel. 271 735 026  Tel. 516 414 488

®

Ostatní zboží z katalogové nabídky dostanete v prodejnách našich odběratelů 
po celé ČR. V SR Považská Bystrica, Bratislava, Kežmarok, Bytča, Ružomberok…

e-mail: obchod@obuv-konsorcium.cz
www.obuv-konsorcium.cz

Mojito
Caipi
Daiquiri

BENEŠOV SPORTCENTRUM Tyršova 2076 BEROUN KOLA ŠÍRER V Plzeňské bráně 1 BRNO DRAPA OC Olympia U Dálnice 777, GEMMA Mendelovo nám. 15a, HERVIS Galerie
Vaňkovka Ve Vaňkovce 1, U 100 SPORT Husova 8a ČESKÉ BUDĚJOVICE KAMZÍK SPORT Široká 19 HRADEC KRÁLOVÉ ČO-OJU Gočárova 846 + S.K.Neumanna 725 
DRAPA OSC Futurum Brněnská 23a, SEWER OUTDOOR Resslova 600 JABLONEC N.N. SPORT 2000 OC Eveko JIČÍN DOBI Husova 103 JINDŘICHŮV HRADEC DRUŽINA
Jarošovská 56/II KARLOVY VARY HERVIS Kapitána Jaroše KLADNO HORAL Třída T.G.M. 105 KOLÍN SPORTSERVIS MONTANA Kmochova 406 KUTNÁ HORA MIRI SPORT
Rudní 675 LIBEREC SPORT 2000 Pražská 13/19 + Hodkovická 16 - Doubí, WIND SPORT Zámečnická 4/561 NÁCHOD UP&DOWN SPORT pasáž Kamenice NOVÉ MĚSTO
N.M. K3 SPORT Čapkova 918 OLOMOUC HERVIS OC Olympia, HORTEZ 8. května 11 OPAVA GEKKO U Pošty 2 OSTRAVA ALPSPORT Tyršova 25, DRAPA OSC Futurum
Novinářská 3178/6a, SKI CENTRUM MADEJA 28. října 227 PARDUBICE TRITON Češkova 1582 PÍSEK SPORT A VOLNÝ ČAS Havlíčkovo náměstí 89, YETTI Velké náměstí 4
PLZEŇ HANNAH Americká 54, TREKKING SPORT Náměstí Republiky 21 PODĚBRADY CYKLO-SPORT-SERVIS Na Valech 54 PRAHA 1 ALPSPORT Na Florenci 35, BOULDER-
SHOP Lidická 35, HOLAN SPORT Krakovská 18, JB SPORT Dlážděná 3, OUTDOOR CENTRUM ROCK POINT Na Poříčí 10, ROCK POINT Martinská 2 PRAHA 2 WARMPEACE
Slavíkova 5 PRAHA 4 HERVIS OC Chodov, VLASTNÍ MALOOBCHOD PROSPORT Ke Mlýnu 1 - Újezd PRAHA 5 DRAPA OC Carrefour Nový Smíchov Plzeňská 5, DRAPA
OC Galerie Radlická 117, ZPM SPORT Archeologická 2256 PRAHA 6 SPORT KULAŤÁK Vestibul Metra Dejvická PRAHA 8 BOATPARK Sokolovská 146/359, NAMCHE
Heydukova 6 PRAHA 10 HERVIS Europark Štěrboholy, PEK SPORT Vršovická 466, ZPM SPORT Švehlova 1391 (INTERSPAR) PRAHA 18 DRAPA OC Tesco Letňany PŘEROV
FACE SPORT Mostní 13 PŘÍBRAM AJV SPORT OUTDOOR Osvobození 306 ROŽNOV PEMI Palackého 2191 ŠPINDLERŮV MLÝN M-SPORT DUNKOVÁ Špindlerův Mlýn 159
TÁBOR AFARS Budějovická 1020, BLAŽEK SPORT Husova 909 ÚSTÍ N.L. HERVIS OC Carefour VRCHLABÍ SPORT 2000 IT Centrum Krkonošská 16 ZÁBŘEH DENALI SPORT
28. října 3 ZLÍN DRAPA OC Centro 3. května 1170, HERVIS OC Čepkov ZNOJMO TOP SPORT Horní Česká 48 ŽĎÁR NAD SÁZAVOU K 3 SPORT Horní 6

www.lowa.cz + www.prosport.cz
Oficiální zastoupení LOWA pro ČR  + VLASTNÍ MALOOBCHOD:      PROSPORT PRAHA s.r.o.
Ke mlýnu 1, 149 00 Praha 4 - Újezd, tel: 241 483 338, fax: 241 483 335, e-mail: prosport@prosport.cz

Mojito Nová generace oblíbeného sportovního suchého sandálu Sambesi III. Svršek nubuk, kom-
fortní kožený došlap, podešev Vibram® Cougar. Pánské 6 -13, dámské Ls 4 - 8 (UK). DPC 2.390,- Kč.

Caipi Špičkový sportovní mokrý sandál, nová verze Bali III. Svršek textil / neoprén, neoprénový 
došlap, podešev Vibram® Cougar. Pánské 6 -13, dámské Ls 4 - 8 (UK, jen celá čísla). DPC 2.190.- Kč.

Daiquiri Ekonomický sportovní mokrý sandál, nový nástupce Sambesi III. Svršek textil / neo-
prén, neoprénový došlap, podešev Vibram® Cougar. Pánské 6 -13, dámské Ls 4 - 8 (UK). DPC 1.990,- Kč.

OSVEZUJÍCÍ SANDÁLY

^^

OSVEZUJÍCÍ SANDÁLY

^^ LOWA MOJITO

LOWA CAIPI

LOWA DAIQUIRI
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ANGLICKÝ LAKE DISTRICTANGLICKÝ LAKE DISTRICT

Jezero Sprinkling Tarn
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finanční odměnu. „Člověk prostě musí 
mít hory rád a pro toto riskantní po-
volání být nadšen tělem i duší,“ říká 
Ron a dodává, že pouze v jeho spádové 
oblastí Wasdale zahynulo za prvních 
sedm měsíců tohoto roku osm lidí. 
„V celém NP Lake District to pak za 
stejné období bylo 47,“ smutně dopl-
ňuje. „Nejčastěji zde lidé umírají na 
podchlazení, přecenění fyzických sil, 

Stoupání přes Gimmer Crag

➥ Dokončení ze str. 3

Ráno pod masivem Langdale Pikes

Pohled na Scafell Pike (978 m n. m.)

ANGLICKÝ LAKE DISTRICTANGLICKÝ LAKE DISTRICT
či pády spojené s nevhodnou obuví. 
Zrovna před týdnem jsme měli zásah 
v hluboké skalní rozsedlině, když se 
jedna rodina rozhodla prozkoumat její 
dno. Otec se při riskantním sestupu zří-
til a na místě zahynul. Matku s dítětem 
se díky horolezcům, kteří zaslechli její 
volání o pomoc, podařilo zachránit.“

Kruhovému výhledu ze Scafell Pike 
vévodí majestátná hora Great Gable 
(899 m n. m.) s horským plesem ukry-

tým pod jejím západním úpatím. Jižní 
svahy hory padají suťovým svahem 
prakticky kolmo dolů a výškový rozdíl 
mezi nejvyšším bodem Great Gablu 
a údolím Lingmell Beck, nad kterým se 
tyčí, je přes půl kilometru. Na vrcholu 
máme jižní část Lake District jako na 
dlani a díky dobré viditelnosti jasně do-
hlédneme až na pobřeží Irského moře. 

Po půlhodině rozjímání a konver-
zace s Ronem se vydáváme na sestup. 
Prostupujeme chuchvalcem oblaků 
a mlhy, které se zrovna přes Scafell 
Pike poměrně vysokou rychlostí va-
lí. Zjišťujeme, že čas uběhl poněkud 
rychleji, než jsme předpokládali, a tak 
měníme původní plán sestupu a přes 

noc zůstáváme na ovcemi spasené hor-
ské louce Lingmell. Zvuky ticha, které 
se „rozléhají“ okolo stanu a večerní 
pohled zpět na Scafell Pike vytvářejí 
jedinečnou atmosféru. 

Ráno sestupujeme po poměrně ex-
ponované stezce Corridor Route smě-
rem k plesu Styhead Tarn. Až k němu 
se však nedostáváme, protože těsně 
před ním se stáčíme doprava. Oko-
lo dalšího horského jezera Sprinkling 
Tarn a přes rozcestí Esk House se opět 
dostáváme k Angle Tarn. Odtud již jen 
sestupujeme prudkým, ale příjemným 
klesáním až na dno údolí Langdale. 
Odpolední slunce vytváří na protějších 
skalních masívech i travou porostlých 
úbočích nádherné barvy a sytě modrá 
obloha dodává tomuto místu téměř nad-
pozemský vzhled. Po dřevěném můstku 
přecházíme říčku a napojujeme se na 
Cumbria Way, po které se dostáváme až 
ke starému hotelu Dungeon Ghyll, kde 
náš trekking zakončujeme vychlazenou 
pintou anglického Bittneru.

MICHAL VAČKÁŘ

Klesání k rozcestí Pile of Stones
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NE CÍL, ALE CESTA

SNEO, a. s., realizuje výstavbu a prodává novou půdní 
mezonetovou bytovou jednotku v ulici Studentská, Praha 6.

Celková podlahová plocha 142,51 m2.
Možnost výběru materiálů a provedení interiéru.

Termín dokončení 06/08.
info: p. Rak 724 888 685 jrak@sneo.cz

Má Praha 6 podmínky pro outdoorové ak-
tivity?

Praha 6 má největší rozlohu ze všech měst-
ských částí Prahy. Rozkládá se na 44 km2, Praha 
5 je poloviční. Reliéf krajiny Prahy 6 je velice 
rozmanitý a příroda, především Šárecké 
údolí s koupalištěm Džbán, patří neod-
myslitelně k celkovému obrazu této části 
metropole. K území patří i tok Vltavy, 
který hojně využívají vyznavači vodních 
sportů.Vzhledem k velké rozloze naší 
městské části je na celém území Prahy 
6 mnoho možností k využití volného 
času. Vítaným místem odpočinku jsou i 
rozsáhlé parky, zelené plochy, kde mají 
nejen cyklisté, ale i pěší turisté, mamin-
ky s dětmi, všichni občané nebývalou 
možnost strávit volný čas. Oblíbenou de-
stinací je zejména Obora Hvězda a trasa 
z ní přes Ladronku až na Strahov. Kdo 
chce a není pohodlný, může zde strávit 
aktivně víkendy i volná odpoledne, pří-
ležitostí pro milovníky outdooru je velké 
množství.

Novým trendem v cestovním ruchu 
je budování sportovně-rekreačních 
center. Vzniknou i zde?

Jsme v tomto ohledu zdravě konzervativní. 
Domníváme se, že výstavba velkých sportovních 
komplexů by měla být aktivitou soukromé sféry. 
Stejně tak jako areál Petynka s bohatou nabídkou 
vodních radovánek a relaxace, který má vyrůst 
v blízké době. Připravuje se výstavba golfového 
hřiště s příslušným zázemím podél Evropské třídy. 
Menší sportovní areály, včetně Julisky, projdou 
též nutnou modernizací.

Dříve místo hrůzy, nyní vyhledávané místo 
Pražanů. Jak k přeměně Ladronky došlo?

Bezprostředním impulsem se staly stížnosti 
občanů na chování squatterů, kteří tehdy býva-
lý statek v rozporu se zákony obývali a dělali 
v objektu i mimo něj velký nepořádek. Byl jsem 
v těchto dobách, tedy po roce 1998, místosta-
rostou Prahy 6 pro bezpečnost a mohu potvrdit, 

že byly naprosto oprávněné. Spolu s městskou 
policií a hlavním městem Praha bylo v listopadu 
2000 zorganizováno jejich vystěhování. Nebylo to 
jednoduché, protože tehdejší primátor Kasl měl 
pro squattery pochopení. Chápal je jako jakousi 

alternativu. Pravděpodobně tím myslel alternativu 
k těm, kteří bydlí legálně, řádně platí nájemné, 
zachovávají pořádek a klid a nekradou elektrický 
proud. Squatteři byli za asistence policie vystěho-
váni. Objekt přešel do vlastnictví Prahy 6 a začal 
se rekonstruovat za peníze Prahy 6 a 30% přispění 
hlavního města Prahy. Velký projekt, včetně po-
stavení dráhy pro kolečkové brusle, úpravy okolí, 
hlavně však komplexní přeměny objektu, se reali-
zoval v letech 2002–2005.

Je Ladronka místem sportovním, nebo re-
laxačním?

Původně byla zamýšlena jako místo pro odpo-
činek, relaxaci, ale teď spíše převážily sportovní 
aktivity. Nejrozumnější je skloubit obě aktivity 
dohromady tak, aby mezi nimi nebyly třecí plo-
chy, dáváme však přednost druhé variantě.

LADRONKA –
vyhledávané místo
relaxace

LADRONKA –
Rozhovor s Mgr. Tomášem Chalupou, 
starostou Městské části Prahy 6

➨

  Výkon technického 
dozoru investora

  Výběrové řízení 
na dodavatele

  Realizace 
a plánování oprav

  Správa nemovitostí

  Reality 
& Development

  Prodej bytů 
nájemcům MČ P6

  Prodeje půdních 
a nebytových 
prostor

Otevřená 1072/4
169 00 Praha 6

Střešovice

Koupaliště PetynkaNabízíme služby:

Nad Alejí 2, 162 05 Praha 6
www.sneo.cz
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www.kudyznudy.cz

➥ Pokračování ze str. 1

Proč vás nadchla Kréta?
Nemám racionální vysvětlení. Mohu jen 

říci, že Kréta má krásnou přírodu, fantas-
tické obyvatele, výjimečně dobrou kuchyni, 
azurové moře, tisíciletou tradici. Já jsem byl 
na Krétě už třiapadesátkrát, cítím se tu jako doma. 
Ostrov mě magicky přitahuje, již po několika minutách 
zde jsem cítil něco, co snad lze nazvat, že jsem tu žil v ně-
kterém minulém životě. Někde nevydržím déle než hodinu, 
tady klábosím s Kréťany několik hodin a vůbec mně to nevadí. 
Za týden pobytu tady si dokonale odpočinu a i pracovně zde udě-
lám to, co v Praze odkládám, nebo se mi to píše těžce. Stávám se 
tady doslova Kréťanem, jedním z obyvatel ostrova a chtěl bych zde 
část života ještě strávit.

Cestovat lze různým způsobem. Máte třeba kapitánský průkaz pro 
řízení lodí, pilotní zkoušky, oprávnění létat s balonem aj.?

Ano, mám papíry na leccos – ty z poslední doby jsou na potápění a pi-
lotní průkaz pro horkovzdušné balony. Teď se chystám udělat si ještě papíry 
na balony plynové…

Zajímá vás při cestování krajina, příroda, nebo místní lidé?
Jsem zatížený na historii, nevynechám žádnou vykopávku. Zajímá mě samo-

zřejmě i krajina, krásná příroda, stačí mi i z auta jen koukat a tiše zírat, co vše 
možné lze vidět a obdivovat. Co však chci nejvíc 
poznat, jsou místní lidé, s kterými si povídám, 
jím, trávím většinu času. Nebaví mě nocovat 
v drahých hotelech, milejší jsou mi penziony, 
hostely, lacinější ubytování, kde mohu spíše 
poznat ty, kteří jsou solí země, nikoliv celeb-
rity. V Číně jsem jedl na lodi raději s lodníky, 
než v drahé restauraci a při práci jsem je po-
znal lépe, než z drahé kajuty. Lidé jsou pro mne 
kořením, bez poznání jejich mentality nelze 
pochopit místní dějiny, památky, současnost.

Zdá se mi, že mnohé knihy o cizích zemích jsou příliš popisné, 
postrádají humor, nejdou do hloubky. Chystáte se napsat nějakou 
cestovatelskou knihu a jaká by podle vás měla být?

V nakladatelstvích mi říkali, ať zkusím napsat cestopis, když umím psát kuchařské 
knihy. Ty se prý dobře prodávají. Měl jsem z toho mindrák, protože já chci mít zážitky, 
co možná toho nejvíc poznat, ale dobrý cestopis musí jít do hloubky. Obdivuji Borise 
Filana, textaře, který píše krásné cestopisy, já na detailnější studium nenašel čas. Ale 
pozor, teď se chystáme spolu s Ringem Čechem vydat knihu o cestování, která by byla 
nejen zábavná, ale i poučná. Bude se jmenovat Jako Čuk a Gek, stejně jako hrdinové 
našeho mládí.

Máte nějaký vzkaz pro snílky a dobrodruhy?
Pro sen, který se dá uskutečnit, se má udělat úplně všechno. Pokud má v sobě 

alespoň trochu racionální jádro, je nutné nevymlouvat se na peníze, rodinné trable, 
potíže v práci aj. a jít si za ním. Jestliže je nerealizovatelný, okamžitě jej opusťte a na-
jděte si jiný, smysluplnější a jděte za ním. Nic není nemožné, všechno lze udělat, jak 
říká Kipling, Chceš-li uskutečnit své sny, probuď se. Mne také nikdo nevěřil, že téměř 
v šedesáti udělám pilotní zkoušky na létání s balonem, ale už je mám. Moje touha byla 
totiž silnější než všechno ostatní. MILAN MANDA

JSEM SBĚRATELEM ZÁŽITKŮJSEM SBĚRATELEM ZÁŽITKŮ

NEJSTARŠÍ ROZHLEDNY
Nejstarší stavbu, která dnes slouží 

jako rozhledna, najdeme na jižní Mo-
ravě. V Lednickém parku si v roce 
1802 nechali Lichtensteinové postavit 
přes 60 metrů vysoký minaret. Výhled 
na Pálavu a lednicko-valtický areál vás, 
kromě vstupného, bude stát i zdolání 
302 schodů. Otevřeno je v sezoně (du-
ben-říjen). (www.jizni-morava.cz)

Nejstarší rozhlednou v České re-
publice je pseudogotická věž lemo-
vaná cimbuřím, která byla postavena 
roku 1825 na Kleti nedaleko Českého 
Krumlova. Unikátní výhled na České 
Budějovice, nádrž Lipno a za přízni-
vých podmínek i na Alpy si můžete vy-
chutnat celoročně (v zimě s omezeným 
provozem). (www.ckrumlov.cz)

PRAŽSKÉ POKOUKÁNÍ
Pokud vám bude Petřínská roz-

hledna nápadně připomínat Eiffelovu 
věž, jste na správné stopě. Členům Klu-
bu českých turistů se při jejich návštěvě 
Paříže natolik zalíbila, že si v roce 1891 
nechali na vrchu Petřín postavit její 5× 
menší kopii. Otevřena je denně. (www.
prague-info.cz)

Téměř do nebeských výšek vás vy-
veze výtah na Žižkovském televizním 
vysílači, odkud se při dobré viditelnosti 
rozhlédnete až do vzdálenosti 100 km. 
Dopřát si můžete také noční pohled na 

České rozhlednyČeské rozhlednyZdolat desítky schodů, 
překonat závrať a pak si 
vychutnat svou odměnu: 
pohled na krajinu z ptačí 
perspektivy. Pokud hledáte 
zážitky s příchutí výšek, budete 
mít v České republice z čeho 
vybírat. Rozhledny se tu stavěly 
už v 19. století a dnes se v této 
tradici zase pokračuje.

hlavní město, otevřeno je totiž denně až 
do 23 hodin. (www.tower.cz)

VĚŽ JAKO ZE ŠACHOVNICE
153 schodů vás zavede na otevře-

nou plošinu jedné z nejpůvabnějších 
českých rozhleden. Kamenná věž na 
Děčínském Sněžníku v Ústeckém kra-
ji byla postavena v roce 1864 a měla 
sloužit geografickému měření. Zájem 
o kruhovou vyhlídku na Českosaské 
Švýcarsko byl ale tak velký, že se o ně-
co později otevřela i veřejnosti. (www.
ceskesvycarsko.cz)

MAGICKÁ MILEŠOVKA
Nejvyšší hora Českého středohoří, 

největrnější hora v Čechách – zdálky 
rozpoznatelný kužel hory Milešovka. 
Meteorologická stanice zde funguje už 
více než 100 let, rozhledna ještě déle. 
Tu současnou můžete navštívit celo-
ročně, ale pouze za příznivých klima-

tických podmínek. Pokud vám tedy po-
časí bude přát, nenechejte si Milešovku 
ujít. Podle mnohých totiž nabízí jeden 
z nejlepších výhledů v České republice. 
Rozpoznáte Krkonoše, Jizerské hory, 
Prahu, a pokud budete mít obzvlášť vel-
ké štěstí, tak i 350 km vzdálené Alpy. 
(www.libochovany.cz)

HRADNÍ VĚŽ
Jako ze středověku vypadá hradní 

věž s rozhlednou na vrchu Hněvín 
nedaleko Mostu. Nenechte se zmýlit, 
jedná se o zdařilou nápodobu z počátku 
20. století. Z ochozu věže budete mít 
Most včetně autodromu nebo přesu-
nutého gotického kostela Nanebevzetí 
Panny Marie (v roce 1975 byl kvůli 
těžbě uhlí přesunut o 842 metrů) jako 
na dlani. Otevřeno je v sezoně (du-
ben–září). (www.mumost.cz)

UTAJENÁ ROZHLEDNA
Výhled z šumavského vrchu Po-

ledník znali do roku 1990 jen vojáci 
Československé armády. Přísně utaje-

né vojenské stanoviště bylo po jejich 
odchodu zásadně přestavěno a dnes si 
výhled na Šumavu z 37metrové věže 
můžete od června do října dopřát i vy. 
(www.npsumava.cz)

MODERNÍ RETRO?
Nové rozhledny nemusí být jen z ko-

vu. Po více než sedmdesátileté pauze se 
stavitelé rozhledny na kopci Brdo v mo-
ravských Chřibech vrátili ke klasickému 
materiálu – kameni. Elegantní stavba 
se od svého otevření v roce 2004 těší 
stálému zájmu veřejnosti, v roce 2005 
byla také po zásluze oceněna Grand Prix 
Obce architektů. Otevřena je od dubna 
do října. (www.slovacko.cz)

LÁZEŇSKÁ VYHLÍDKA
Skvělý výhled na Karlovy Vary se 

vám otevře z rozhledny Diana. Nemu-
síte se bát ani namáhavého stoupání, 
přímo z města až k rozhledně vás 
vyveze lanovka. Rozhledna je s výjim-
kou ledna otevřena celoročně. (www.
karlovyvary.cz)

JESENICKÉ ROZHLEDY
Nejvyšší moravská hora Praděd 

(1492 m) přitahovala turisty už v 19. 
století. Na místě původní rozhledny 
vyrostla v 70. letech supermoderní te-
lekomunikační věž připomínající star-
tující raketoplán. Z vyhlídkové terasy 
se vám nabídne pohled především na 
Jeseníky, za dobrého počasí i na Vy-
soké Tatry. Otevřeno celoročně. (www.
jeseniky.org)

FENOMÉN JEŠTĚD
Věž na Ještědu je symbolem Li-

berce, ale klasickou rozhlednou není. 
Za projekt televizní věže získal v ro-
ce 1969 architekt Hubáček prestižní 
Perretovu cenu od Mezinárodní unie 
architektů. Propojení techniky a kraji-
ny udivuje dodnes: především to, jak 
věž plynule navazuje na kuželovitý 
vrchol hory Ještěd. Genius loci ostatně 
pocítíte i ve stylové restauraci a hotelu. 
(www.jested.cz)

Foto: CzechTourism.com

Ještěd

Žižkovský televizní vysílač

Praděd

Co zde návštěvník může nalézt?
Především nejlepší in-line dráhu pro bruslaře 

v Praze, kterou po stranách využívají i cyklisté. 
Ladronka a okolí je skvělým místem pro běhá-
ní, velice populární je trasa z Obory Hvězda, 
Ladronkou a zpět, nebo i delší trasy až k Stra-
hovskému stadiónu. Málokdo také ví, že když 
je v Praze sníh, drží se na strahovském kopci 
a hřebenu do Břevnova nejdéle v metropoli. Na 
zelených loukách kolem se hraje kriket, fotbálek 
na menší i větší ploše, najdete tu i baseballisty 
s pálkou, trasa kolem Ladronky je i oblíbeným 
místem turistů. Může se tu hrát i beach volej bal, 
blízko jsou tenisové kurty, jež se budou rozšiřo-
vat. U samotné budovy jsou i posilovací stroje 
po vzoru Číny, které jsou hojně využívány.

Bude se objekt rozšiřovat? Jaký je o něj 
zájem?

Nebude se rozšiřovat budova statku Ladron-
ka, která je památkově chráněna. Okolí Ladron-
ky však čekají další změny a úpravy. Místo 
bylo již počátkem první republiky vykoupeno 
státem od soukromníků a tehdy sloužilo jako 
shromaždiště pro armádu a sokolské akce. Poz-
ději se zde vybudovaly zelené plochy a upra-
vilo okolí.

Ladronka je již pojmem i mezi turisty…
Mohu to potvrdit, nedávno byla vydána 

mapa Nové turistické destinace v Praze a trasa 
z Hvězdy až k Hanavskému pavilónu je jednou 
ze čtyř nových. Na trase najdete téměř vždy 
desítky zahraničních i domácích turistů, ze-
jména však místních občanů, využívajících této 
nevšední a pozoruhodné procházky s pohledem 
na Prahu.

Připravujete zde v letošním roce nějaké 
novinky?

Čeká nás třetí a čtvrtá etapa výstavby 
Ladronky, kdy se vybuduje přemostění kři-
žovatky na Vypichu, aby došlo k bezpečněj-
šímu přechodu mezi Hvězdou, strahovskou 
plání a Ladronkou. Rozšíří se trasy pro in-line 
bruslaře a cyklisty zhruba o kilometr, o něco 
více pak pro chodce. Zájem o pořádání akcí 
v objektu i kolem něj je obrovský, je nutno jej 
regulovat. Ladronka je blízko obydlené zóny 
a musíme mít na mysli především zájmy našich 
občanů. Tradiční akce však zde budou i letos: 
Čarodějnice na Ladronce, na podzim Ladron-
ka 2008, Ladronka sportovní, Pláň Ladronka 
a Sportovní setkání vozíčkářů. V blízkém okolí 
pak rekonstrukce bitvy na Bílé Hoře na Vypi-
chu a série koncertů pro seniory v Oboře Hvěz-
da o sobotách od 18. 5. do 8. 6. 2008.

– mm –
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K filozofii lázeňské péče, ale 
i zdravému životnímu stylu 
všech návštěvníku tohoto kra-

je bez ohledu na to, zda se přijeli lé-
čit či pouze rekreovat a nabrat nové 
síly, bezpochyby patří i pohyb a to 
v každém ročním období. Hřebeny 
Krušných hor jsou v zimních měsí-
cích jedním z nejnavštěvovanějších 
středisek zimních sportů v České 
republice. V souvislosti s nadchá-
zejícím jarem je však nutné při-
pomenout, že tento masiv lemující 
téměř celý severozápad regionu, je 
jako stvořený pro další sportovní 
aktivity, jakými jsou například pěší 
turistika či stále více se rozšiřující 
nordic walking. Velké množství k to-
mu určených značených tras a nauč-
ných stezek vás provede panenskou 
přírodou, jejíž krásu lze obdivovat 
i z rozhleden, kterých je na tomto 
území hned několik. Mezi nejzná-

mější patří například rozhledna na 
Klínovci, Plešivci nebo rozhledna 
u obce Krásno. Více jak 1000 kilo-
metrů značených cyklistických tras 
nasvědčuje tomu, že i tento popu-
lární sport má v našem kraji velké 
množství příznivců a zároveň skvělé 
podmínky. Jelikož se v současné do-
bě jedná již o poměrně hustou síť 
cyklostezek, vydal v loňském roce 
Karlovarský kraj velice podrobnou 
cyklomapu, jež je k dostání ve všech 
infocentrech v regionu. Stejným způ-
sobem je distribuována publikace 
„Vodácká stezka na řece Ohři“, jež 
je bezesporu velice užitečným prů-
vodcem a pomocníkem všem, kteří 
vodáckému sportu propadli a chtějí 
si jej užít i při pobytu v nejzápadněj-
ším kraji naší republiky. Řeka Ohře 
protíná celý Karlovarský kraj a nabí-
zí tak vodákům k vidění řadu jeho tu-

ristických atraktivit. Od Chebu až po 
Klášterec nad Ohří se jedná o téměř 
120 km říčního toku, jež je splavný 
po celé své délce a díky množství 
klidných i náročnějších úseků činí 
její splavování velice atraktivní. Na 
levém břehu řeky Ohře, asi 8 km 
jihozápadně od Karlových Varů, se 
pak nachází oblíbená horolezecká 
oblast Svatošské skály. Tento přírod-
ní výtvor, jež svými tvary připomíná 
svatební procesí, je součástí Chrá-
něné krajinné oblasti Slavkovský 
les. Další nepříliš tradiční, avšak 
rychle se rozvíjející outdoorovou ak-
tivitou je hipoturistika. V současné 
době je k dispozici zhruba 100 km 
vyznačených hipostezek v okolí Tou-
žimska, o které se starají místní 
farmáři a rančeři, u nichž je také 
možné půjčit si koně pro putování 
krajinou. S průvodci a jejich vycvi-
čenými koňmi se setkáte například 

v Mostci, Verušicích, Protivci nebo 
Třebouni. Zcela jiné zážitky na vás 
čekají při návštěvě některého z ve-
řejných koupališť a bazénů, z nichž 
mnohá nabízejí díky zastřešení mož-
nost vodních radovánek po celý rok. 
Mezi nejpopulárnější místa pro letní 
rekreaci patří s jistotou přehrady 
Jesenice a Skalka v okolí města 
Chebu, které jsou oblíbené zejména 
díky svým rekreačním možnostem. 
Kromě plavání zde lze také surfovat, 
plachtit, rybařit nebo se potápět. 
K dispozici jsou písčité i travnaté 
pláže a ubytovat se lze přímo u vo-
dy v některém z přilehlých kempů, 
penzionů, bungalovů a chat. Mezi 
nejvyhledávanější sportovní aktivity 
v tomto kraji však jednoznačně pa-
tří golf a důkazem toho je i hustota 
golfových hřišť, kterých je v dnešní 
době celkem deset a některá z nich 

se dokonce pyšní více jak stoletou 
historií. Po právu se tedy hovoří o zá-
padočeských lázních jako kolébce 
českého golfu.

Je zřejmé, že Karlovarský kraj na-
bízí opravdu široké spektrum mož-
ností aktivního odpočinku, a to lidem 
všech generací. V jejich výčtu by se 
dalo pokračovat, nejdůležitější však 
je, že se zde může každý plně oddat 
pestrým možnostem oddychu.

Outdoorové aktivity

v KARLOVARSKÉM KRAJI

Karlovarský kraj je proslulý především díky fenoménu léčivých 
pramenů, světoznámých lázeňských měst a lázeňské péči. 
Dokonale uvolněnou atmosféru regionu dotváří nepřeberné 
množství kulturních a historických památek a přírodních 
zajímavostí, které na vás při procházce tímto rozmanitým 
krajem dýchají doslova na každém kroku. Do tváře tohoto 
regionu je totiž vtisknut neopakovatelný ráz zalesněných kopců, 
romantických skalních útvarů, horských potůčků, potoků, zrcadel 
rybníků a záhybů řek.

Vodáci na řece Ohři

Cyklistické stezky po hřebenech Krušných hor

Krásenská rozhledna

Naučná stezka Kladská

Golfové hřiště v Mariánských Lázních

Svatošské skály


